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Играла она шумно: вскрикивала, хлопала в ладоши, поддразнивала меня   — одним словом, вела
себя как обыкновенная девчонка, а не учительница, мне даже хотелось порой прикрикнуть. Но выиг-
рывала, тем не менее, она, а я проигрывал. Я не успел опомниться, как на меня набежало восемьдесят
копеек, с большим трудом мне удалось скостить этот долг до тридцати, но Лидия Михайловна издали
попала своей монетой на мою, и счет сразу подскочил до пятидесяти. Я начал волноваться. Мы дого-
ворились расплачиваться по окончании игры, но, если дело и дальше так пойдет, моих денег уже
очень скоро не хватит, их у меня чуть больше рубля. Значит, за рубль переваливать нельзя   — не то
позор, позор и стыд на всю жизнь.

И тут я неожиданно заметил, что Лидия Михайловна и не старается вовсе у меня выигрывать. При
замерах ее пальцы горбились, не выстилаясь во всю длину,  — там, где она якобы не могла дотянуться
до монеты, я дотягивался без всякой натуги. Это меня обидело, и я поднялся.

— Нет,  — заявил я,  — так я не играю. Зачем вы мне подыгрываете? Это нечестно.
— Но я действительно не могу их достать,  — стала отказываться она.  — У меня пальцы какие-то

деревянные.
— Можете.
— Хорошо, хорошо, я буду стараться.
Не знаю, как в математике, а в жизни самое лучшее доказательство   — от противного. Когда на

следующий день я увидел, что Лидия Михайловна, чтобы коснуться монеты, исподтишка подталкива-
ет ее к пальцу, я обомлел. Взглядывая на меня и почему-то не замечая, что я прекрасно вижу ее чистой
воды мошенничество, она как ни в чем не бывало продолжала двигать монету.

— Что вы делаете?  — возмутился я.
— Я? А что я делаю?
— Зачем вы ее подвинули?
— Да нет же, она тут и лежала,  — самым бессовестным образом, с какой-то даже радостью отпер-

лась Лидия Михайловна ничуть не хуже Вадика или Птахи.
Вот это да! Учительница, называется! Я своими собственными глазами на расстоянии двадцати

сантиметров видел, что она трогала монету, а она уверяет меня, что не трогала, да еще и смеется надо
мной. За слепого, что ли, она меня принимает? За маленького? Французский язык преподает, называ-
ется. Я тут же напрочь забыл, что всего вчера Лидия Михайловна пыталась подыграть мне, и следил
только за тем, чтобы она меня не обманула. Ну и ну! Лидия Михайловна, называется.
 

(В. Распутин «Уроки французского»)
Как в приведённом фрагменте текста описываются трудности послевоенного времени?


